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บารม ีซึง่แต่ละบารมจี�ำแนกระดบัความยากตามล�ำดบัคอื บารม ี(ชัน้สามญั) อปุบารม ี(ชัน้รอง) และ

ปรมัตถบารม ี(ชัน้สูงสุด) และปิดท้ายด้วยนคิมคาถา โดยมจีุดมุ่งหมายของการประพันธ์ คอื ความ
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เกดิความเพลดิเพลนิหรอืจรรโลงใจ การใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารที่เข้าใจได้ง่าย สอดคล้องกับภาษา
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ABSTRACT

	 The Pāramī�kūṭa manuscript of Wat Baan Jaem, Makhue Jae Sub-district, Muang 

Lamphun District, was composed in Thai Minor Era 1212 (BE 2393) and totalized 8 chapters. 

The origin of the text, which can be found in the Tipiṭaka, was developed later by Lanna  

Scholars. It related the Perfections performed by the Bodhisatta before taking rebirth as the 

Lord Buddha. The content of this manuscript refered to Panāmagātha that described the  

difference practices of Pāramī�, such Dāna Pāramī�, Sī�la Pāramī�, Nekkhamma Pāramī�, Paññā 

Pāramī�, Viriya Pāramī�, Khanti Pāramī�, Sacca Pāramī�, Adhiṭṭhāna Pāramī�, Mettā Pāramī�, and 

Upekkhā Pāramī�. Each Pāramī� was classified into various levels, from Ordinary various Pāramī� 

to Upa Parami, or Superior Pāramī�, and to Paramattha Pāramī�, or Supreme Pāramī�. At the 

end, the content was completed with Nigamagātha which aims to please the audiences by 

using local language. This Dhamma scripture was recomposed in highly reverence to the Lord 

Buddha and helped promote the spirit of the Buddhist Philosophy. 

KEYWORDS : Pāramī�kūṭa, Pāramī� (Perfection), Transliteration, Revision, Analytical Study

บทน�ำ
	 ชาวล้านนาไทยหรือลานนาไทยเป็น

ชาติพันธุ ์ไทยกลุ ่มหนึ่งที่มีความเชื่อเริ่มแรก

คือนับถือ ผีสางเทวดา เมื่อพระพุทธศาสนา

เข้ามาสู่ดินแดนล้านนา ชาวล้านนาไทยก็ไม่

ได้ละความเชื่อดั้งเดิมที่มีแต่ได้เชื่อมประสาน

กับความเชื่อเรื่องนรกสวรรค์ กฎแห่งกรรม 

(สมหมาย เปรมจติต์, 2540) ซึ่งเป็นหลักธรรม

ค�ำสอนที่ส�ำคัญในทางพระพุทธศาสนาไว้อย่าง

กลมกลืน ศาสนาพุทธเข้ามาภายหลังโดยไม่

ได้ท�ำลายความเชื่อเดิมที่มีอยู่ แต่เป็นการเพิ่ม

แนวคิดในทางศีลธรรม คือ ความคิดเรื่องบุญ 

บาป กรรมและนิพพาน พร้อมทั้งความคิดที่

เป็นแบบวิทยาศาสตร์ผสมกับความคิดดั้งเดิม 

(ฉัตรทิพย์ นาถสุภา, 2541) สังคมล้านนาไทย

ได้เปลี่ยนกระบวนทรรศน์ไปอย่างมีเหตุผล 

โดยแสดงออกมาในรูปสัญลักษณ์ทางความ

เชื่อตลอดจนถงึพธิกีรรมต่าง ๆ รวมทัง้รูปแบบ

ของวรรณกรรม การศึกษาค้นคว้าหลักธรรม

ทางพระพุทธศาสนาของบรรดาพระสงฆ์มหา

เถระ นักปราชญ์ ราชบัณฑิตในล้านนาได้ร่วม

กนัสร้างสรรค์ถ่ายทอดวสิยัทศัน์และภมูปัิญญา

อันชาญฉลาดผสมผสานกับหลักพุทธธรรมดัง

กล่าว จากนั้น จารลงใบลานด้วยอักษรธรรม

ล้านนาผูกเป็นคัมภีร์ หนึ่งในนั้นคือ “คัมภีร์

ปารมกีูฏ” 

           ความหมายของ “บารม”ี ในพระพุทธ

ศาสนา หมายถงึ ปฏปิทาอันยวดยิ่ง คุณธรรม

ที่ประพฤติปฏิบัติอย่างยิ่งยวดคือ ความดี

ที่บ�ำเพ็ญอย่างพิเศษเพื่อบรรลุซึ่งจุดหมาย 

อนัสงู เช่น ความเป็นพระพทุธเจ้าและความเป็น 

มหาสาวก เป ็นต ้น ตามความในคัมภีร ์

ปฐมสมโพธิฉบับล้านนาให้ความส�ำคัญในพุทธ

ภาวะ คือหลังจากที่พระโพธิสัตว์ คือเจ้าชาย
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สิทธัตถราชกุมาร ทรงบ�ำเพ็ญทศบารมีธรรม 

บริสุทธิ์บริบูรณ์หลายชาติเป็นอเนกอนันต์ จน

กระทั่งพระชาติสุดท้ายทรงค้นพบสัจธรรม

และตรัสรู ้พระอนุตรสัมมาสัมโพธิญาณ  

การเกิดขึ้นของพระพุทธเจ้าเป็นการเกิดมา

เพื่อสร้างประโยชน์และความสุขแก่ชนหมู่มาก  

แต่ว่าการที่พระพุทธเจ้าทั้งหลายจะเสด็จอุบัติ

ขึ้นในโลกนั้นยากยิ่ง เพราะผู ้ที่จะสามารถ

ตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้าต้องบ�ำเพ็ญบารมีด้วย 

ความพยายามอันยิ่งใหญ่ ซึ่งใช้เวลานานหลาย

พันโกฏิกัป ดังเช่น พระโคตมพุทธเจ้าทรงใช้

เวลาบ�ำเพญ็บารมนีานถงึ 20 อสงไขยกปัปลาย 

100,000 กัป นอกจากนัน้ยังต้องมเีหตุปัจจัยที่

พร้อม เช่น ความทุกข์ยากที่สัตว์ทั้งหลายถูก

ครอบง�ำ มีการตกต�่ำด้านศีลธรรมจริยธรรม 

สังคมเสื่อมทรุดอย่างรุนแรง จงึจะท�ำให้บังเกดิ

มีพระสัมมาสัมพุทธเจ้าอุบัติมาตรัสรู ้และ 

สั่งสอนน�ำพาสัตว์โลกให้ข ้ามพ้นห้วงทุกข ์

เหล่านัน้

	 การเริม่บ�ำเพญ็บารมขีองพระพทุธเจ้า

มีปรากฏในพระสุตตันตปิฎก ขุททกนิกาย  

จรยิปิฎก (เล่ม 33) และปรมตัถทปีน ี อรรถกถา

ขทุทนกิาย จรยิาปิฎก ภายหลงัจากเริม่ตัง้ความ

ปรารถนาเป็นพระพุทธเจ้า ส่วนขุททกนิกาย 

พุทธาปทานและวิสุทธชนวิลาสินี อรรถกถา

ขุททกนิกาย พุทธาปทาน ได้พรรณนาประวัติ

ของพระโคตมพุทธเจ้า เมื่อครั้งยังถือก�ำเนิด

เป็นสุเมธดาบสและเริ่มตั้งความปรารถนา  

ต่อพระพักตร์ของพระทีปังกรพุทธเจ้า พระ

ผู้มีพระภาคเจ้าทีปังกรทรงด�ำริพยากรณ์ใน

ท่ามกลางบริษัทว่าความปรารถนาของสุเมธ

ดาบสจกัส�ำเรจ็ จกัได้เป็นพระพทุธเจ้าพระนาม

ว่า “โคตมะ” จักตรัสรู้พร้อมเฉพาะที่โคนต้น 

อัสสัตถพฤกษ์ (ต้นโพธิ์)

	 สเุมธดาบสเมือ่ได้ฟังพยากรณ์ว่าจกัได้

เป็นพระพุทธเจ้าแน่นอน จงึใคร่ครวญถงึธรรม

ทีก่ระท�ำให้เป็นพระพทุธเจ้าและคดิว่า ธรรมอนั

กระท�ำให้เป็นพระพทุธเจ้า เมือ่คดิค้นธรรมธาตุ

ทั้งสิ้นไปโดยล�ำดับ ก็ได้เห็นทานบารมีข้อที่ 1 

ที่พระโพธิสัตว์แต่เก่าก่อนทั้งหลาย ถือปฏิบัติ

เป็นประจ�ำได้เห็นศีลบารมีข้อที่ 2 เนกขัมม

บารมขี้อที่ 3 ปัญญาบารม ีข้อที่ 4 วริยิบารมี

ข้อที่ 5 ขันติบารมี ข้อที่ 6 สัจจบารมีข้อที่ 7 

อธษิฐานบารมขี้อที่ 8 เมตตาบารมขี้อที่ 9 และ

อุเบกขาบารมีข้อที่ 10 เมื่อเริ่มบ�ำเพ็ญบารมี

ก็เริ่มเป็นพระโพธิสัตว์ การบ�ำเพ็ญบารมี อุป

บารมีและปรมัตถบารมี ให้บริบูรณ์นั้นใช้เวลา

นานมาก เฉพาะแต่ทานบารมีประการเดียวก็

หลายชาต ิเช่น เมือ่ครัง้ถอืก�ำเนดิเป็นพราหมณ์ 

ชือ่ว่า อกติตเิป็นพราหมณ์ชือ่สงัขะ เป็นพระเจ้า 

ธนัญชัย เป ็นพระเจ ้ามหาสุทัสสนะ เป ็น 

มหาโควินทะ เป็นพระเจ้านิมิมหาราช เป็น 

พระจันทกุมาร เป็นวิสัยหเศรษฐี เป็นพระเจ้า

สีวิราชกาลเป็นพระเวสสันดรราชา ซึ่งเรื่อง

ทัง้หมดมปีรากฏใน ขุททกนกิาย จรยิาปิฎก (เล่ม

ที่ 33) ส่วนบารมอีื่น ๆ ยังมอีกีมากแทรกอยู่ใน 

พระสุตตันตปิฎกขุททกนกิาย

	 การบ�ำเพ็ญพุทธการกธรรมหรือ 

บ� ำ เ พ็ ญ ท ศ บ า ร มี ธ ร ร ม เ พื่ อ ค ว า ม เ ป ็ น

พระพุทธเจ้า จึงมิใช ่เรื่องบังเอิญ แต่เป็น 

การตั้งอธิษฐานจิตแล้วสมาทานเพื่อจะด�ำเนิน

ไปสู่ความส�ำเร็จให้ได้ แม้จะเกดิตายหลายแสน

ชาติ ได้รับความทุกข์ทรมานแสนสาหัสถึงขั้น

สละทรัพย์สมบัต ิสละเลอืด สละเนื้อ สละชวีติ 

และรักษาศีลไม่ให้บกพร่อง หรือแม้กระทั่ง

เกดิเป็นสัตว์ อาท ิวานร พญากวางค�ำ นกคุ่ม 

ฯลฯ  ก็ตาม การบ�ำเพ็ญบารมธีรรมดังกล่าวนี้ 

ก็ด�ำเนินไปเพื่อให้ข้ามพ้นจากสังสารวัฏฏ์ ซึ่งก็

คอื การเวยีนว่ายตายเกดิ 

	 บารมี ในพระพุทธศาสนา มี  10 

ประการ เป็นองค์บารมีของพุทธการกธรรมที่

พระพุทธองค์ทรงปฏิบัติ จ�ำแนกเป็น 3 ระดับ 
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คอื 1) (สามญั) บารม ีหรอืบารมต้ีน 2) อปุบารมี

หรือบารมีกลาง 3) ปรมัตถบารมี หรือบารมี

ปลาย บารมทีัง้สบิอย่างที่เป็นบารมตี้น รวมกัน

เรยีกว่า บารม ี10 ทศั บารมทัีง้สบิอย่างทีเ่ป็นอปุ

บารม ีรวมกันเรยีกว่า อุปบารม ี10 ทัศ บารมี

ทัง้สบิอย่างที่เป็นปรมัตถบารม ีรวมกันเรยีกว่า 

ปรมัตถบารม ี10 ทัศ ผู้ปรารถนาสาวกภูมติ้อง

บ�ำเพ็ญบารม ี10 ทศั ผูป้รารถนาปัจเจกภมูต้ิอง

บ�ำเพ็ญบารมี 20 ทัศ คือ บารมีและอุปบารม ี                 

ผู้ปรารถนาพุทธภูมิต้องบ�ำเพ็ญบารมี 30 ทัศ 

คอื บารม ีอุปบารม ีและปรมัตถบารม ี

           บารม ี10 ประการ มคีวามส�ำคัญใน

การปฏิบัติเพื่อดับกิเลส เพื่อเป็นปัจจัยให้เกิด

ปัญญา ดังที่พระพุทธเจ้าทรงปฏิบัติครั้งเสวย 

พระชาติเป็น พระโพธิสัตว์จนบรรลุสู ่พุทธ

ภูมิ การบ�ำเพ็ญปฏิบัติบารมี 10 ประการของ 

พระโพธิสัตว์เป็นแบบอย่างแก่การปฏิบัติบารม ี

10 ประการ ในปัจจุบันการปฏิบัติบารมี 10 

ประการ จงึเป็นการกระท�ำทีป่ระเสรฐิ ประกอบ

ด้วยกุศลเจตนา คุณงามความดีที่ได้บ�ำเพ็ญ 

ย ่อมช ่วยเหลือเกื้อกูลให ้ผู ้ปฏิบัติได ้ถึงซึ่ง 

ความส�ำเร็จของอานสิงส์แห่งธรรม

	 ปารมี หมายถึง คุณธรรมและความ

ส�ำเร็จอันสูงสุด (บุณย์ นลิเกษ, 2529) คัมภรี์

ปารมีกูฏ หมายถึง ธัมม์ หรือคัมภีร ์เรื่อง  

ปารมีกูฏ ซึ่งหมายถึงภูเขาแห่งบารมีของ

พระพุทธองค์ คัมภีร ์ปารมีกูฏเป็นคัมภีร ์ที่ 

กล่าวถึงการสร้างสมบารมี 30 ทัศ ของ 

พระโพธิสัตว์ผู้มีใจปรารถนาเป็นพระพุทธเจ้า

ด้วยใจ นานได้ 7 อสงไขย แสดงความปรารถนา

ด้วยวาจานานถึง 9 อสงไขย และแสดง 

ความปรารถนาด้วยใจนานถงึ 5 อสงไขย (ศรเีลา 

เกษพรหม, 2542) คัมภีร ์ปารมีกูฏจารลง 

ใบลานด้วยอกัษรธรรมล้านนา เป็นเรือ่งราวของ 

พระโคตมพุทธเจ ้าครั้งเสวยพระชาติเป ็น 

พระโพธิสัตว์ เป็นการแต่งส�ำนวนภาษาและ

การใช้ค�ำ รสความ ประโยคที่สะท้อนเรื่อง

ราวทางพระพุทธศาสนาด้วยภาษาล้านนา 

เพื่อให้สอดคล้องกับภาษาถิ่นของสังคมล้าน

นาไทย ธรรมปารมีกูฏอักษรล้านนาช่วยให้

ประชาชนทัว่ไปภมูใิจและมคีวามเข้าใจเรือ่งราว

ในพระพุทธศาสนามากขึ้น สามารถน�ำไปเป็น

แนวทางปฏบิัตใินการด�ำเนนิชวีติของตน ก่อให้

เกดิประโยชน์สุขแก่ตนเองและสังคม

	 คัมภีร ์ปารมีกูฏเป็นคัมภีร ์โบราณ              

ที่มีคุณค่าทางวรรณกรรมและภูมิปัญญาของ

ชาวล้านนา ตลอดถึงความศรัทธา ความเชื่อ

ในหลักธรรม ค�ำสั่งสอนทางพระพุทธศาสนา

ของคนล้านนาโบราณและคัมภีร์ปารมีกูฏมี

ความส�ำคญัและสาระส�ำคญัทีจ่ะเอื้อประโยชน์

ส�ำหรับผู้ปฏิบัติให้บรรลุถึงยอดแห่งธรรม ผู้

วิจัยมีความมุ่งหมายต้องการที่จะศึกษาก�ำเนิด

และพัฒนาการคัมภีร์ปารมีกูฏ เพื่อปริวรรต 

ตรวจช�ำระ และศึกษาเชิงวิเคราะห์คัมภีร ์

ปารมีกูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม ต�ำบลมะเขือแจ้ 

อ�ำเภอเมืองล�ำพูน จังหวัดล�ำพูน ที่จารในปี

พุทธศักราช 2393 มอีงค์ธรรม 8 กัณฑ์ (ผูก) 

ในรูปแบบของเนื้อหา ลักษณะการประพันธ์ 

ลักษณะภาษา ส�ำนวนโวหาร จุดมุ่งหมายของ 

การประพันธ์ คติความเชื่อ วิธีจารตัวเขียน

ต้นฉบับ ข้อผิดพลาดที่พบในการจาร ตรวจ  

ฉันทลักษณ์ และไวยากรณ์ รวมถึงวิเคราะห์ 

คุณค่าหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาที่มีต่อ

สังคมและวิเคราะห์เปรียบเทียบคัมภีร์ปารมี

กูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม กับพระไตรปิฎก เพื่อ

ให้ได้คัมภีร์ปารมีกูฏ ภาษาล้านนา อักษรไทย

ที่ถูกต้องและสมบูรณ์ที่สุด เกิดประโยชน์ต่อ

การศึกษาและสามารถน�ำไปประยุกต์ใช้ใน

การด�ำเนินชีวิตของพุทธศาสนิกชน สร้างเสริม

คุณธรรม จริยธรรมให้เป็นประโยชน์ต่อสังคม

ต่อไป
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วัตถุประสงค์การวจิัย
	 1. เพื่อศึกษาก�ำเนิดและพัฒนาการ

คัมภรี์ปารมกีูฏ 

	 2. เพื่อปริวรรตและตรวจช�ำระคัมภีร์

ปารมีกูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม ต�ำบลมะเขือแจ้ 

อ�ำเภอเมอืงล�ำพูน จังหวัดล�ำพูน

	 3. เพื่อศกึษาวเิคราะห์คัมภรี์ปารมกีูฏ 

ฉบับวัดบ้านแจ่ม ต�ำบลมะเขือแจ้ อ�ำเภอเมือง

ล�ำพูน จังหวัดล�ำพูน

วธิดี�ำเนนิการวจิัย
	 1. คัดเลือกต้นฉบับคัมภีร์ปารมีกูฎ

จากที่แต่งด้วยส�ำนวนภาษาล้านนา (ไทยยวน) 

ในบัญชีรายชื่อหนังสือโบราณล้านนา เอกสาร

ไมโครฟิล์ม สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัย

เชยีงใหม่ พบต้นฉบับอักษรไทยยวน จ�ำนวน 3 

ฉบบั คอื (1) ฉบบัวัดป่าเส้า ต�ำบลอโุมงค์ อ�ำเภอ

เมอืง จังหวัดล�ำพูน จารเมื่อ จ.ศ. 1298 (พ.ศ. 

2479) จ�ำนวน 8 ผูก รวม 164 หน้า (2) ฉบับวัด

บ้านแจ่ม ต�ำบลมะเขอืแจ้ อ�ำเภอเมอืง จังหวัด

ล�ำพูน จารเมื่อ จ.ศ. 1212 (พ.ศ. 2393) จ�ำนวน 

8 ผูก รวม 243 หน้า และ (3) ฉบับ วัดพญา

ผาบ ต�ำบลบ้านกลาง อ�ำเภอเมอืง จงัหวดัล�ำพนู  

จารเมื่อ จ.ศ. 1214 (พ.ศ. 2395) จ�ำนวน 8 ผูก 

รวม 229 หน้า 

	 2. เลือกใช้ฉบับวัดบ้านแจ่ม ต�ำบล 

มะเขือแจ้ อ�ำเภอเมือง จังหวัดล�ำพูน ใน 

การปริวรรตและการตรวจช�ำระ เนื่องจาก

ศึกษาเปรียบเทียบปี จ.ศ. (พ.ศ.) ของการจาร 

พบว่า คัมภีร์ปารมีกูฏฉบับวัดบ้านแจ่ม ต�ำบล              

มะเขือแจ้ อ�ำเภอเมือง จังหวัดล�ำพูน ที่จารใน

ปี จ.ศ. 1212  (พ.ศ. 2393) มคีวามเก่าแก่ที่สุด

เพราะเป็นฉบับที่มีการจารก่อนฉบับของวัด

พญาผาบ ซึ่งจารเป็นฉบับถัดมาในปี จ.ศ. 1214 

(พ.ศ. 2395) และวัดป่าเส้า จารในปี จ.ศ. 1298 

(พ.ศ. 2479) นอกจากนี้แล้ว ยังถอืเป็นต้นฉบับ

ที่มีเนื้อหารักษาอรรถรสดั้งเดิมไว้อย่างมีนัยยะ

ส�ำคัญ

	 3. ก�ำหนดเกณฑ์การปริวรรตโดย

การเทยีบเคยีงอักษรล้านนากับอักษรไทย ตาม

หลกัการเทยีบอักษรของศาสตราจารย์ ดร.อุดม 

รุ่งเรืองศรี ในหนังสือพจนานุกรมล้านนาไทย 

ฉบับแม่ฟ้าหลวง เป็นหลัก ยกเว้นบางแห่งใช้

ภาษาร่วมสมัยเพื่อประโยชน์การสื่อสาร

	 4. การปริวรรตและหลังการปริวรรต 

ผูว้จิยัได้ตรวจสอบช�ำระเนื้อความให้ถกูต้องโดย

ยดึหลักตามค�ำแปลของเนื้อหาเป็นหลัก

	 5. วิเคราะห์คัมภีร์ปารมีกูฏ ฉบับ

วัดบ้านแจ่ม จังหวัดล�ำพูน เรื่องก�ำเนิดและ

พัฒนาการ ประวัติผู ้จารและสถานที่จาร  

ยคุสมยัทีจ่าร วธิจีารลงในใบลาน วธิกีารอธบิาย

ความธรรมสายคมัภร์ีปารมกีฏู ความส�ำคญัของ

ปารมกีูฏ วเิคราะห์รูปแบบ เนื้อหาและบารมทีี่

ปรากฏในคมัภร์ีปารมกีฏู วเิคราะห์เปรยีบเทยีบ

คัมภีร์ปารมีกูฏกับพระไตรปิฎก และคุณค่า 

หลักธรรมที่มตี่อสังคม

ผลการศกึษา
	 1. ก�ำเนิดและพัฒนาการคัมภีร ์

ปารมีกูฏ พบว่า พระพุทธศาสนาในล้านนา

เผยแผ่เข้ามาในสมัยอาณาจักรทวาราวดีราว

พุทธศตวรรษที่ 13-14 สมัยพระนางจามเทวี

ธิดาของกษัตริย์เมืองละโว้ ที่เสด็จมาปกครอง

เมืองหริภุญชัย ต่อมาแคว้น หริภุญชัยได้ถูก

ผนวกเข้าเป็นส่วนหนึ่งของล้านนา ที่ก่อตั้งโดย

พระเจ้ามังราย กษัตริย์พระองค์ที่ 25 ของ 

ราชวงศ์ลวจังกราชผู้ครองราชสมบัติที่เมือง

หิรัญนครเงินยาง ปี พ.ศ. 1802 ความเจริญ

ของล้านนานัน้ มคีวามเป็นมาควบคูก่บัพระพทุธ

ศาสนา เริ่มตั้งแต่การสร้างเมืองของกษัตริย์

ล้านนา ได้นิมนต์คณะสงฆ์จากดินแดนอื่น

มาร่วมสร้างเมืองและพัฒนาจิตใจของผู ้คน
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ในเมือง ความเป็นไปของพระพุทธศาสนายัง

มีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดกับพัฒนาการ

ทางประวัติศาสตร์ของล้านนา ซึ่งส่งผลให้

ทั้งพระพุทธศาสนาและอาณาจักรล้านนา

มีบทบาทต่อกันทั้งในด้านแนวความคิดทาง 

การเมือง การปกครอง กฎหมาย ประเพณ ี

ความสัมพันธ์ของสมาชิกในสังคม การศึกษา

และวัฒนธรรม

	 วรรณกรรมพระพทุธศาสนาในล้านนา 

มีความเจริญสูงสุดควบคู ่ กับความเจริญ

ของอาณาจักรล้านนา มีการท�ำสังคายนา 

พระไตรปิฎก ท�ำให้พระสงฆ์มีความตื่นตัว มี

การเรียนรู ้พระไตรปิฎกและภาษาบาลีจนมี

ความเชี่ยวชาญในการแต่งวรรณกรรมที่มี

ความสมบูรณ์ งดงามทางด้านภาษาบาลีและ

มีอรรถรสในสาระส�ำคัญ หนึ่งในวรรณกรรม

ดังกล่าวคือ “คัมภีร ์ปารมีกูฏ” เป็นคัมภีร ์

ที่กล่าวถึงการสร้างสมบารมี 30 ทัศ ของ 

พระโพธิสัตว์ผู้มีใจปรารถนาเป็นพระพุทธเจ้า  

เป็นเรื่องของพระพุทธเจ้าครั้งเสวยพระชาติ 

เป็นพระโพธสิัตว์จนถงึพระชาตสิุดท้าย

	 คั ม ภี ร ์ ป า ร มี กู ฏ พั ฒ น า ม า จ า ก

วรรณกรรมพระพุทธศาสนาและคัมภีร์ธรรม

ต่าง ๆ  ในล้านนาซึ่งมคีวามสัมพันธ์กับคตธิรรม 

ความเชื่อและภูมิปัญญาท้องถิ่น เกิดจากการ

ผสมผสานแนวคิดของพระพุทธศาสนาเข้ากับ

ความเชือ่ดัง้เดมิของล้านนา แล้วน�ำมาประยกุต์

ใช้ให้เหมาะสมตามสถานการณ์ ก่อให้เกิด

คุณค่าทางจริยธรรมและประเพณีของล้านนา 

การแต่งคมัภรี์ธรรมในล้านนานัน้ มฐีานคดิและ

ทีม่าจากพระไตรปิฎก โดยมุง่เน้นอานสิงส์ที่เกดิ

ขึ้นจากการปฏิบัติตามหลักธรรมค�ำสอนของ

พระพุทธเจ้า อันเป็นพื้นฐานของบุคคลที่จะน�ำ

ไปสู่การประกอบกุศลกรรมในด้านต่าง ๆ

	 2. ปริวรรตและช�ำระคัมภีร์ปารมี

กฏู ฉบบัวัดบ้านแจ่ม ต�ำบลมะเขอืแจ้ อ�ำเภอ

เมืองล�ำพูน จังหวัดล�ำพูน ซึ่งการปริวรรต

และตรวจช�ำระคัมภีร์ปารมีกูฏในครั้งนี้ ได้คัด

เลือกคัมภีร์ปารมีกูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม ต�ำบล

มะเขอืแจ้ อ�ำเภอเมอืง จังหวัดล�ำพูน เป็นฉบับ

หลัก จารในปี จ.ศ. 1212 (พ.ศ. 2393) ซึ่งมี

ความเก่าแก่กว่าฉบับวัดพญาผาบ ต�ำบลบ้าน

กลาง อ�ำเภอเมือง จังหวัดล�ำพูน ที่จารในปี 

จ.ศ. 1214 (พ.ศ. 2395) และฉบับของวัดป่าเส้า 

ต�ำบลอุโมงค์ อ�ำเภอเมอืง จังหวัดล�ำพูน ที่จาร

ในปี จ.ศ. 1298  (พ.ศ. 2479) การปรวิรรตได้

ใช้เกณฑ์การปริวรรตโดยการเทียบเคียงอักษร

ล้านนากับภาษาไทยตามหลักการเทียบอักษร

ของศาสตราจารย์ ดร.อุดม รุ ่งเรืองศรี ใน

หนังสอืพจนานุกรมล้านนา – ไทย ฉบับแม่ฟ้า

หลวง 

	 3. วเิคราะห์คมัภร์ีปารมกีฏู ฉบบัวดั

บ้านแจ่ม ต�ำบลมะเขอืแจ้ อ�ำเภอเมอืงล�ำพนู 

จงัหวดัล�ำพนู จากการปรวิรรตและตรวจช�ำระ

คัมภีร์ปารมีกูฏ ฉบับนื้ พบว่า คัมภีร์ปารมีกูฏ 

ฉบบัวดับ้านแจ่ม มจี�ำนวน  8 ผกู รวม 243 หน้า 

จารโดย อนิตาภกิข ุและ ไชยวงศาภกิข ุจารทีว่ดั

บ้านแจ่ม ในปี จ.ศ. 1212 (พ.ศ. 2393) 

	 คัมภีร์ปารมีกูฏ จารด้วยอักษรธรรม

ล้านนา (อักษรไทยยวน) มีการเขียนอักษร

ไทยยวนที่ผิดพลาดอยู่เล็กน้อย เนื่องจากเป็น 

การจารภาษาพูดที่มีการสะกดค�ำตามส�ำเนียง 

ไม่มกีารเว้นวรรคระหว่างประโยค อกีทัง้ผูเ้ขยีน

ปรับเนื้อหาในส่วนของตนเองลงไปท�ำให้เกิด

ความผิดพลาดด้านเนื้อหา เช่น การใช้ปืนยิง

ในสมัยพุทธกาลซึ่งความเป็นจริงแล้วสมัยก่อน

พุทธกาลยังไม่มีอาวุธปืนผลิตขึ้นใช้ อย่างไร

ก็ตาม ได้ท�ำการช�ำระให้ถูกต้องตามหลัก

ไวยากรณ์ ส่วนเนื้อหาของคมัภร์ีให้ด�ำเนนิความ

ตามฉบับอักษรไทยยวน เริ่มเรื่องโดยการเกริ่น
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น�ำถึงเรื่องราวจากการบ�ำเพ็ญบารมี 30 ทัศ 

ของพระโพธสิตัว์   ผู้ปรารถนาเป็นพระพทุธเจ้า

ด้วยใจทีใ่ช้ระยะเวลาอนัยาวนานในการบ�ำเพญ็

บารมีธรรม การด�ำเนินเรื่องมีการพรรณนา

ขยายความถึงการบ�ำเพ็ญบารมี 10 ประการ 

ในแต่ละชาติของพระโพธิสัตว์ จบเรื่องด้วย 

การอธิบายความถึงบารมี 30 ทัศ ที่พระ

โพธสิัตว์ทัง้หลายได้บ�ำเพ็ญเพยีรไว้

	 วิธีการน�ำเสนอเนื้อเรื่อง คือ 1) 

การเริ่มเรื่องคัมภีร์ปารมีกูฎ ฉบับวัดบ้านแจ่ม 

จังหวัดล�ำพูน  ได้เริ่มเกริ่นน�ำถึงเรื่องราวจาก

การบ�ำเพ็ญบารมี 30 ทัศ ของพระโพธิสัตว์  

ผู้ปรารถนาเป็นพระพุทธเจ้าด้วยใจที่ใช้ระยะ

เวลาอันยาวนานในการบ�ำเพ็ญบารมีธรรม 2) 

การด�ำเนินเรื่อง มีการพรรณนาขยายเนื้อเรื่อง

ถงึการบ�ำเพ็ญธรรม 10 ประการ ในแต่ละชาติ

ของพระโพธิสัตว์ ซึ่งเกิดมาในพระชาติที่เป็น

มนุษย์และพระชาติที่เป็นสัตว์ บารมีธรรม 10 

ประการ ประกอบด้วย ทานบารมี ศีลบารม ี

เนกขัมมบารม ีปัญญาบารม ีวริยิะบารม ีขันติ

บารม ีสัจจบารม ีอธษิฐานบารม ี เมตตาบารมี

และอุเบกขาบารม ี  และ 3) การจบเรื่อง ด้วย

การอธิบายความถึงบารมี  30 ทัศ ที่พระ

โพธสิัตว์ทัง้หลายได้บ�ำเพ็ญเพยีรไว้

	 ข้อผดิพลาดในการจาร พบว่า การ

จารคัมภีร์ปารมีกูฏด้วยอักษรธรรมล้านนาใน

เอกสารต้นฉบับมีวิธีการจารที่แตกต่างไปจาก

หลักนยิมในปัจจุบัน คอื จารค�ำศัพท์ตดิกันเป็น

แถวไม่แยกค�ำศัพท์ประเภทต่าง ๆ ออกเป็น 

ค�ำ ๆ เป็นวรรคตอน ทั้งไม่ได้แยกว่าประโยค

แต่ละประโยคเริ่มต ้นตรงไหน และสิ้นสุด

ประโยคตรงไหน ลักษณะการจารเช่นนี้ พบว่า 

เหมือนกันทั้ง 8 ผูก ในส่วนของเนื้อความเมื่อ

น�ำมาปริวรรตและศึกษาช�ำระต้องแยกค�ำศัพท์ 

แยกประโยค

	 ความส�ำคัญของคมัภร์ีปารมกีฏู พบ

ว่า คัมภรี์ปารมกีูฏจัดเป็นวรรณกรรมเรื่องหนึ่ง

ของล้านนา ที่จารขึ้นมาเพื่อการสืบทอดงาน

ด้านพระพทุธศาสนาและเพือ่ให้พทุธศาสนกิชน                

ในท้องถิน่ได้เข้าใจหลกัธรรมค�ำสอนในพระพทุธ

ศาสนาได้ลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น โดยการใช้ภาษา 

ท้องถิ่นในการสื่อสาร ทั้งนี้ รูปแบบเนื้อหาใน

คัมภีร์ปารมีกูฏ พูดถึงเรื่องราวการบ�ำเพ็ญ

บารม ี10 ประการ ของพระโพธสิัตว์ ซึ่งมคีวาม

ส�ำคัญต่อการประยุกต์ใช้เพื่อการด�ำเนินชีวิต

ของประชาชน คัมภีร์ปารมีกูฏไม่เพียงแต่น�ำ

สาระจากพระไตรปิฎกมาเป็นส่วนประกอบ

ส�ำคัญในการเล่าเรื่องเท่านั้น แต่ผู้เขียนยังได้

เสริมแต่งเนื้อความของตนเอง รวมทั้งสภาพ

แวดล้อมภายในชุมชนและความร่วมสมัยในยุค

ที่เขียนใส่ลงไปในเนื้อหา เพื่อให้มีอรรถรสและ

เข้าใจได้ง่ายต่อการสื่อสาร คัมภีร์ปารมีกูฏยัง

มคีวามส�ำคญัต่อการศกึษางานด้านวรรณกรรม

และได้สบืทอดงานวรรณกรรมให้คงอยู่สบืไป 

	 วิเคราะห์รูปแบบคัมภีร์ปารมีกูฏ 

ฉบับวัดบ้านแจ่ม พบว่า มีรูปแบบการจัด

เนื้อหา จ�ำนวน 8 ผูก วธิกีารน�ำเสนอเนื้อเรื่อง

มีลักษณะประกอบด้วย บทปณามคาถา ตาม

ด้วยเนื้อเรื่อง ในแต่ละผูก เนื้อเรื่องการจารมไิด้

จบในผูกนัน้ๆ เช่นกันทุกผูก มกีารจารเนื้อเรื่อง

ต่อเนือ่งยงัผกูถดัไป และปิดท้ายด้วยนคิมคาถา 

วิธีการน�ำเสนอรูปแบบในคัมภีร์ปารมีกูฏ ฉบับ

วัดบ้านแจ่ม มรีูปแบบ ดังนี้

	 1. ปณามคาถา คอื บทนมัสการ หรอื

บทคาถา แสดงความนอบน้อมต่อพระสมัมาสมั

พทุธเจ้า ปณามคาถาปรากฏเนื้อความในผกูที ่1 

ข้อ 1 หน้าลานที่ 1 ว่า 

	 “นโม ตสฺสตฺถุฯ  ททาทยายุเปตฺตํ มุนิ

ราชุฐานํ ธมฺมํ สงฺฆํ สุคโต รสญฺจนตฺวา น โสหํ 

ภหินฺตา..” 
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	 ผูกที่ 5, 6, 7, และ 8 หน้า 1 ขึ้นต้น

ด้วย “นโม ตสฺสตฺถุฯ”

	 ปณามคาถานี้ เป ็นบทสรรเสริญ

พระคุณของสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้าว่า

พระองค์ทรงมีความอุตสาหะบ�ำเพ็ญเพียร

สร้างสมบารม ี30 ทัศ จนส�ำเร็จเป็นพระสัมมา

สัมพุทธเจ้า อันน�ำสรรพสัตว์ให้ออกจากวัฏฏ

สงสาร

	 2. เนื้อหาโดยย่อ คมัภร์ีปารมกีฏู ฉบบั

วัดบ้านแจ่ม หน้าใบลานผูก 1 ถงึผูก 8 กล่าว

ถึงเรื่องการบ�ำเพ็ญบารมี 30 ทัศของพระ

โพธิสัตว์ก่อนเสวยพระชาติเป็นพระพุทธเจ้า 

ประกอบด้วย ทานบารมี ศีลบารมี เนกขัมม

บารม ีปัญญาบารม ีวริยิะบารม ีขนัตบิารม ีสจัจ 

บารมี อธิษฐานบารมี เมตตาบารมี อุเบกขา

บารม ีซึง่แต่ละบารม ีจ�ำแนกตามความยากตาม

ล�ำดับ คอื บารมหีรอืบารมตี้น  อุปบารมหีรอื

บารมกีลางและปรมัตถบารมหีรอืบารมปีลาย

	 3. นิคมคาถา คือ ค�ำประพันธ์ที่

กล่าวย่อ  ค�ำเดิมให้สั้น เพื่อให้ผู้ฟังเข้าใจง่าย 

นิคมคาถาปรากฏตัวอย่างในผูกที่ 1 หน้า 24  

ความว่า

	 วรญฺจ เม อโท สกฺก สพฺพภูตานมสิฺสร

เยน ปุตฺเต จ ทาเร จ ธนธญฺญํ ปิยาน ิจ

ลทฺธา นรา น ตปฺปนฺต ิโส โลโภ น มย ีวเส

	 แปลความหมายได้ว่า “สกฺก ดูราเทว

ราชตนเปนใหญ่แก่เทพดาทงัหลาย ผท่ิานจกัหื้อ

พรแก่เราดั่งอั้น นรา อันว่าคนทังหลาย ลทฺธา 

ได้แล้วยังลูกแลเมียแลเงินค�ำก็ดี ข้าวเปลือก

ข้าวสาร น ตปปฺนตฺ ิบ่ห่อนรู้อิม่ เยน โลเภน ด้วย

โลภะธัมม์ตัวใด โส โลโภ   อันว่าโลภะธัมม์ตัว

นัน้ ขออย่าหื้อได้มใีนสันตารแห่งข้า”

	 ตัวอย่างในผูกที่ 7 หน้า 33 ความว่า

	 ยํ กญิฺจติฺถ ิกตํ ปุญฺญํ    มยฺหญฺเจว  

มาตุจฺจ เต  สพฺเพน เตน กุสเลน  วสิํ สามสฺส 

หญฺญตุ

	 แปลความหมายได ้ว ่า “ดูราเจ ้า

สุวรรณสาม บุญอันใดอัน 1 ทังมวลอันพ่อได้ ก

ท�ำมาด้วยเตชะทังมวลแห่งแม่นัน้ก็ด ีพสิร้ายจุ่ง

ระงับกลับหายแก่เจ้าสุวรรณสามเทอะ”

	 จดุมุง่หมายของการประพนัธ์ พบว่า                

ผู้แต่งคมัภรี์ปารมกีฏูมจีดุมุ่งหมายเพือ่ต้องการ

สื่อให้ผู้อ่านหรือผู้ฟังให้เกิดความเพลิดเพลิน

หรอืจรรโลงใจ ใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารที่เข้าใจ

ได้ง่าย สอดคล้องกบัภาษาของท้องถิน่ และแต่ง

ขึ้นด้วยความเคารพเลื่อมใสในองค์พระศาสดา 

เป็นการส่งเสรมิคุณค่าพุทธปรัชญา 

	 ลักษณะการประพันธ์ พบว่า ผู ้

เขียนมีการประพันธ์ที่เน้นความงดงามทาง

ภาษาในด้านลีลาการประพันธ์แสดงให้เห็นถึง 

ความเข้าใจในภาษาล้านนา การเลือกสรรค�ำ

ฉันท์และการเรียบเรียงหลายลักษณะ เช่น 

การใช้ค�ำ การเล่นค�ำและการใช้หลากค�ำ โดย

น�ำองค์ประกอบด้านสภาพแวดล้อม บทบาท

ภารกิจที่เกี่ยวข้องกับตัวละครมาเป็นจุดเด่นใน

การประพันธ์ 

	 ลักษณะส�ำนวนภาษา ที่ใช ้ในค�ำ

ประพันธ์ประเภทฉันท์ในคัมภีร์ปารมีกูฏ ด้าน

สุนทรียภาพมีความงามสละสลวย ดังปรากฏ

ในผูกที่ 4 หน้า 2 ความว่า “ชรามรณะมา

ปรากฏ” สังเกตได้ว่า มกีารน�ำค�ำว่า “มรณะ”                         

มาต่อท้ายค�ำว่า “ชรา” เพื่อช่วยให้ค�ำประพันธ์

มคีวามสละสลวยและชัดเจนยิ่งขึ้นในเนื้อหา 

	 เนื้อหาในผูกที่ 4 หน้า 9 ความว่า                     

“ในที่อันควรร�่ำเมาเอาใจ” จะสังเกตได้จาก

ค�ำว่า “ร�่ำเมาเอาใจ” ที่น�ำมาเตมิข้อความให้มี

ความสละสวยของภาษามากขึ้น และหน้า 12 

ความว่า “บ่อิ่มด้วยเมถุนธัมม์ มักใคร่จ�ำผัว

มันหนี” เป็นการสัมผัสของค�ำ ระหว่างค�ำว่า 

“ธัมม์” กับ “จ�ำ” เพื่อให้เกดิความไพเราะมาก

ยิ่งขึ้น 
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	 การแปล พบว่า คัมภีร์ปารมีกูฏ มี

การแปลตามแบบวรรณกรรมล้านนาด้วย 

การเล่าเรื่องอย่างต่อเนื่องกันไปด้วยลักษณะที่

เป็นแบบนสิสัยและแบบโวหาร 

 	  วิเคราะห์เนื้อหาโดยย่อ พบว่า 

ลักษณะการน�ำเสนอเนื้อเรื่องคัมภีร์ปารมีกูฏ 

ฉบับวัดบ้านแจ่ม  มีลักษณะการน�ำเสนอที่มี

เอกลกัษณ์เป็นของตนเอง  ผู้แต่งคมัภร์ีปารมกีฏู 

ฉบบัวดับ้านแจ่ม ได้ด�ำเนนิเนื้อเรือ่งด้วยส�ำนวน

ร้อยแก้วและแทรกส�ำนวนร้อยกรอง (คาถา) 

ในระหว่างส�ำนวนร้อยแก้วเป็นช่วง ๆ คล้าย

กับคัมภีร์ปฐมสมโพธิล้านนาท่ัวไป แต่มีข้อที่ 

แตกต่างกันอยู่บ้าง คอื ฉบับวัดบ้านแจ่ม ผู้แต่ง

ได้ใช้ส�ำนวนร้อยแก้วมากกว่าส�ำนวนร้อยกรอง 

ส่วนการน�ำเสนอเนื้อเรื่องวเิคราะห์ได้ ดังนี้

	 1.  วเิคราะห์บารมทีีป่รากฏในคมัภร์ี

ปารมกีูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม พบว่า เป็นเนื้อหา

เกี่ยวกับการบ�ำเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว์

ในแต่ละชาติ บารมีที่บ�ำเพ็ญนั้นประกอบด้วย 

ทานบารมี เนกขัมมบารมี ปัญญาบารมี วิริย

บารมี ขันติบารมี สัจจบารมี อธิษฐานบารม ี

เมตตาบารมี และอุเบกขาบารมี โดยแบ่งเป็น 

บารมี (ขั้นสามัญ) อุปบารมี (ขั้นรอง) และ 

ปรมัตถบารม ี(ขัน้สูงสุด) ซึ่งแสดงให้เห็นความ

เข้มข้นของระดับจิตในการบ�ำเพ็ญบารมีเป็น

ล�ำดับชัน้ขึ้นไป

	 2. วิเคราะห์เปรียบเทียบคัมภีร์

ปารมีกูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม กับพระไตรปิฎก 

จากการเปรียบเทียบเนื้อหาที่ปรากฏในคัมภีร์

ปารมีกูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม พบว่าเป็นเนื้อหา 

การบ�ำเพ็ญบารมีของพระโพธิสัตว์ในแต่ละ

ชาติ ที่ประกอบด้วยทานบารมี เนกขัมมบารม ี

ปัญญาบารมี วิริยบารมี ขันติบารมี สัจจ 

บารม ีอธษิฐานบารม ีเมตตาบารมแีละอเุบกขา

บารม ีโดยแบ่งเป็นบารม ี (ขัน้สามัญ) อุปบารม ี

(ขัน้รอง) และปรมัตถบารม ี (ขัน้สูงสูด) ซึ่งเป็น

เนื้อหาเกี่ยวกับชาดกเรื่องต่าง ๆ ที่ปรากฏหลัก

ฐานในพระไตรปิฎก เล่มที่ 27, 28 และจัด

ชาดกเรื่องต่างๆ ลงในบารมทีัง้ 30 ทัศ ในพระ

ไตรปิฎก เล่มที่ 33 

จากการวิเคราะห์เปรียบเทียบ พบว่า บารมีที่

กล่าวในคัมภีร์ปารมีกูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่มที่ไม่

สอดคล้องกับการแจกแจงระดับของบารมีที่

ปรากฏในพระไตรปิฎก ดังนี้

		  1) ทานบารม ีชาดกเรื่อง พระเจ้าสิ

วิราชในพระไตรปิฎกจัดเป็นบารมีระดับสามัญ 

แต่คัมภีร์ปารมีกูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม จัดเป็น

บารมรีะดับอุปบารมี

		  2) เนกขัมมบารม ีชาดกเรื่อง ยุธัญ

ชยักมุาร ในพระไตรปิฎกเป็นระดบัอุปบารม ีแต่

คัมภรี์ปารมกีูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม จัดเป็นบารมี

ระดบัสามญัและชาดกเรือ่ง อโยฆรราชโอรส ใน

พระไตรปิฎกเป็นระดับบารม ีแต่คมัภร์ีปารมกีฏู 

ฉบับวัดบ้านแจ่ม จัดเป็นระดับอุปบารมี

		  3) ปัญญาบารม ีชาดกเรื่อง กุตตา

ละปัณฑติ ไม่พบชาดกเรื่องนี้ในพระไตรปิฎก

		  4) สัจจบารมี ชาดกเรื่อง วานร 

ในพระไตรปิฎกอยู่ในระดับอุปบารมี แต่คัมภีร์

ปารมกีูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม จัดเป็นบารมรีะดับ

สามัญ และชาดกเรื่อง นกคุ่ม ในพระไตรปิฎก

อยู่ในระดับบารมี แต่คัมภีร์ปารมีกูฏ ฉบับวัด

บ้านแจ่ม จัดเป็นอุปบารมี

	 3. วิเคราะห์คุณค่าหลักธรรมที่มี

ต่อสังคม พบว่า จากการปริวรรตและศึกษา

วิเคราะห์คัมภีร์ปารมีกูฏ ฉบับวัดบ้านแจ่ม 

อ�ำเภอเมอืง จังหวัดล�ำพูน เกี่ยวกับการบ�ำเพ็ญ

บารมีของพระโพธิสัตว์ก่อนเสวยพระชาติเป็น

พระพุทธเจ้า โดยวเิคราะห์บารมทีัง้หมด ได้แก่ 

ทานบารมี ศีลบารมี เนกขัมมบารมี ปัญญา

บารมี วิริยะบารมี ขันติบารมี สัจจบารม ี

อธษิฐานบารม ี เมตตาบารมแีละอุเบกขาบารม ี

พบหลักธรรมที่มีความส�ำคัญและมีคุณค่าต่อ
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สังคมที่สอดคล้องกับบารมี 10 ประการ คือ 

หลกัสงัหควตัถ ุหลกัเบญจศลี หลกัพรหมวหิาร 

4 หลกัไตรสกิขา และหลกัอทิธบิาท 4 ซึง่คณุค่า

ของหลักธรรมต่าง ๆ ที่มตี่อสังคม คอื การอยู่

ร่วมกนัในทางสงัคม โดยไม่เบยีดเบยีน ก่อความ

ทุกข์ความเดือดร้อน หรือก่อเวรภัย แต่รู้จักมี

ความสมัพนัธ์ทีด่กีบัเพือ่นมนษุย์อย่างช่วยเหลอื

เกื้อกูล ด�ำรงตนอยู่ในกรอบของศลี ด�ำเนนิชวีติ

ตามหลักของศีล ด้วยจิตที่ดีและใช้ปัญญาใน

การวางแผนระบบการด�ำเนินชีวิตของตน และ

ให้ความร่วมมือกับการรักษากติกาของสังคม 

กฎเกณฑ์หรอืกฎหมาย ระเบยีบ แบบแผน หรอื

วินัยแม่บทของชุมชนหรือสังคมของตน และ

วัฒนธรรม รวมทั้งสิ่งที่เรียกว่าจรรยาบรรณ 

ต ่ าง  ๆ  และรู ้ จั กแบ ่ งป ัน  การ เผื่ อแผ  ่

ช่วยเหลือตามหลักของการให้ทาน เพื่อช่วย

เหลือปลดเปลื้องความทุกข์ของเพื่อนมนุษย์ 

และส่งเสรมิการสร้างสรรค์สิง่ทีด่งีาม ตลอดจน 

การประพฤตเิกื้อกูลแก่ชวีติอื่น ๆ 

กติตกิรรมประกาศ
	 วิทยานิพนธ์เรื่องนี้ส�ำเร็จลุล่วงด้วย

ดีด้วยความเมตตานุเคราะห์ให้ค�ำแนะน�ำและ

ความช่วยเหลือที่เป็นประโยชน์จากพระมหา

ดวงจนัทร์ คตุตฺสโีล, ดร. อาจารย์ทีป่รกึษาหลัก  

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วโิรจน์  อนิทนนท์ และ 

ดร.ไพฑูรย์  รื่นสัตย์ อาจารย์ที่ปรกึษาร่วม รวม

ถึงคณะกรรมการตรวจสอบวิทยานิพนธ์ทุก

ท่าน ที่ได้เสียสละเวลาตรวจสอบข้อบกพร่อง 

ต่าง ๆ และให้ความช่วยเหลือ ให้ค�ำแนะน�ำใน

การแกไ้ขด้วยความเอาใจใส่อย่างดยีิง่ ผูว้จัิยจงึ

ขอขอบพระคุณเป็นอย่างสูงไว้ ณ ที่นี้

	 ในการศึกษาครั้งนี้ ต ้องขอกราบ

ขอบพระคุณ พระเดชพระคุณคณบดีบัณฑิต

วิทยาลัย รวมถึงขอขอบคุณคณาจารย์ศูนย์

บัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม่ ทั้งบรรพชิต

และคฤหัสถ์ทุกท่านที่ได้ให้ความรู้ทางวิชาการ 

ข้อเสนอแนะ และวิจารณ์วิทยานิพนธ์เล่มนี้ 

เพื่อชี้แนวทางในการท�ำวิทยานิพนธ์ให้มีเนื้อหา

สมบูรณ์ชัดเจนมากยิ่งขึ้น อันจะเป็นประโยชน์

ต่อการพัฒนาองค์ความรู้ด้านพระพุทธศาสนา 

ขออานิสงส์กุศลผลบุญแห่งการท�ำงานวิจัย

เล่มนี้ ขอน้อมบูชาพระคุณของบิดามารดา ครู

อาจารย์ผู ้มีพระคุณและท้ายสุดขอขอบคุณ

เจ้าหน้าที่บัณฑิตวิทยาลัยทุกท่าน ที่มีส่วนช่วย

ให้งานวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ส�ำเร็จลงได้ด้วยด ี 

ผู้ศึกษาหวังเป็นอย่างยิ่งว่า การศึกษาวิจัยครั้ง

นี้จะเป็นประโยชน์อย่างยิง่ต่องานด้านพระพทุธ

ศาสนา ต่อสาธารณชนและผู้ที่สนใจจะศึกษา

เรื่องเดยีวกันนี้สบืต่อไป
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